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Original (noun of action, infinitive)   ردالمَص =  

Interpreted Original = المَصدر المُؤولُ    
ALMASDAR ALMU’AVVAL = ( وبصنم ارِعضلٌ معأَنْ + ف ) ُلوالمُؤ ردالمَص 

 
In English it is called the Verbal Noun. It is a noun formed from a verb but NOT serving as the verb of the 
sentence. There are three types of verbal nouns in English, namely: 
 

1. Infinitive    2. Participle     3. Gerund. 
 (For our understanding of ALMASDAR ALMU’AVVAL,  we will study only the Infinitives and the Gerunds.) 
 

Infinitives: It is a verb form having the characteristics of both verb and noun and usually being used with to.  The 
infinitive starts with the word to and is followed by the base form of the verb (the form you would look if you 
were looking the word up in a dictionary). 
*  To learn Arabic is Muhammad’s goal. (“ to learn”  is an infinitive which acts as the subject of the sentence.) 
*Muhammad wants to memorize the Qur’an. (“ to memorize” is an infinitive which acts as the direct object of the 
verb wants - Wants what? wants to memorize). 
 

We could say, then, the infinitive is a “verb – Noun”. 
It is like a noun because: 

a) it can be the subject, 
b) it can be the object of a verb. 

It is like a verb because: 
1) it expresses an action, 
2) it can have an object. 

An Infinitive can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
Infinitive is formed from a transitive verb it can take an object. 
 
Gerunds: There is another part of the verb, besides the infinitive, that is partly a noun and partly a verb. It always 
ends in –ing; e.g. running, reading, talking. It is called the GERUND. 
 
Gerunds end in –ing and serve as nouns. 
*Swimming is good for health. (Swimming is a Gerund serving as the subject of the sentence). One can also 
change swimming to – to swim.  (To swim is good for health) 
*Fatima loves cooking Biryani.  (Cooking is a Gerund, acting as a direct object of the verb loves - loves what? = 
loves cooking Biryani). One can also change cooking to – to cook. (Fatima loves to cook Biryani.) 
A Gerund can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
gerund is formed from a transitive verb it can take an object. 
 
Please read carefully the hand out of the AMASDAR ALMU’AVVAL in Arabic and see how the infinitive and 
gerund are formed in Arabic Language which is equal to: 
 

فعلٌ مضارِع منصوب+ أَنْ   
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 المَصدر المُؤولُ
Noun =  وبصنم ارِعضلٌ معفلٌ= أَنْ ووؤم ردصم  

 

( وبصنم ولٌ بِهفْعم ) ابتالك دأُرِي 
 

( وبصنم ولٌ بِهفْعم ) جوالخُر دأُرِي 
( ولٌ بِهفْعبٍ مصلِّ نحم يلُ  فوالمُؤ ردالمَص ) جرأَنْ أَخ دأُرِي 

 

( عفُورلٌ مفَاع ) جونِي الخُرنكملا ي 
 لا يمكننِي أَنْ أَخرج ( المَصدر المُؤولُ في محلِّ رفْعٍ فَاعلٌ)

 

( رورجم هإِلَي افضم ) ِجِ الطُّلاَّبورلَ خقَب جرخن 
الطُّلاَّب جرخلَ أَنْ يقَب جرخن 

 )رلِّ جحم يلُ فوالمُؤ ردالمَص هإِلَي افضم(  
 

 أَنْ تدرس العربِيةَ أفْضلُ ( المَصدر المُؤولُ في محلِّ رفْعٍ مبتدأٌ)
 ) هريقْدلُ : تأفْض ةبِيرةُ العراسد(  

 

( ربفْعٍ خلِّ رحم يلُ فوالمُؤ ردالمَص )  بِاللَّه نمؤأَنْ ت لاَمالإس 
 ) هريقْدت : انُ بِاللَّهمالإي لاَمالإس(  
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:نارِيمت 
( ابالذَّه )  ؟ بذْهأَنْ ت درِيت ن١) أَي 
 ٢) ماذا ترِيد أَنْ تأْكُلَ ؟  ( الأَكْلَ )

( برالش )  ؟ برشأَنْ ت درِي۳) ماذا ت 
 ٤) ماذا ترِيد أَنْ تكْتب ؟  ( الكتابةَ )

 )نِ ، كارِيمةَ التابتك ، ةَ رِسالةابتك دأُرِي اتةَ الواجِبابت(  

 ٥) ماذا ترِيد أَنْ تقْرأَ ؟  ( القراءَةَ)
 ) آناءَةَ القُررق ، فَةيحاءَةَ الصرابِ ، قتاءَةَ الكرق دأُرِي(  

( باللَّع ) ؟ بلْعأَنْ ت درِيت نم ع٦) م 
ماذا نسِيت ؟) ٧  

 نسِيت أَنْ أَكْتب  ( الكتابةَ )
 نسِيت أَنْ أَقْرأَ  ( القراءَةَ )
 نسِيت أَنْ أَحفَظَ  ( الحفْظَ )
 نسِيت أَنْ أَغْسِلَ  ( الغسلَ )

 نسِيت أَنْ أَسمع الأَخبار ( سماع الأَخبارِ )
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 إِعراب المَصدرِ المُؤولِ
غةَ العربِيةَأُرِيد أَنْ أَدرس اللَُ )جملَةٌ فعليةٌ(   

رِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو فُعرم ارِعضلٌ معف 
.وفَاعلُه ضمير مستتر تقْديره أنا  

دأُرِي 

كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 
رِهلى آخةُ عحالفَت بِهصةُ نلاَمعو وبصنم ارِعضلٌ معف.  

.وفَاعلُه ضمير مستتر تقْديره أنا  
في محلِّ نصبٍ مفْعولٌ بِه) أَنْ أَدرس ( والمَصدر المُؤولُ   

 ) ةبِيرالع ةةَ اللُّغاسرد دأُرِي.(  

سرأَد 

وبصنم ولٌ بِهفْعةَ ماللُّغ 
لِ بِهوفْعلْمل تعةَ نبِيرالع 

جرأَنْ أَخ نِينكمةٌ( لا ييلعلَةٌ فمج(  

مبنِي على السكُون، لا محلَّ لَها من الإِعرابِ) لا النافيةُ(حرف نفي   لا 
 فُوعرم ارِعضلٌ معفرِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو  نكمي 

ةونُ الوِقَاين ن 
ولٌ بِهفْعبٍ مصلِّ نحي مف كُونلى السع نِيبلٌ مصتم ريمي الياءُ ض 

كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 
عو وبصنم ارِعضلٌ معفرِهلى آخةُ عحالفَت بِهصةُ نلاَم.  

.وفَاعلُه ضمير مستتر تقْديره أنا  
)روج أَي  الْخ(في محلِّ رفْعٍ الفاعلُ ) أَنْ أَخرج ( والمَصدر المُؤولُ   

جرأَخ 
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الطُّلاَّب جرخلَ أَنْ يقَب جرخةٌ( نيلعلَةٌ فمج(  

رِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو فُعرم ارِعضلٌ معف 
نحن هريقْدت رتستم ريمض لُهفَاعو.  

جرخن 

ةحلى الفَتع نِيبم انمز فلَ ظَرقَب 
كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 

لٌ معفرِهلى آخةُ عحالفَت بِهصةُ نلاَمعو وبصنم ارِعض  جرخي 
رِهلى آخةُ عمالض هفْعةُ رلاَمعو فُوعرلٌ مفَاع.  

في محلِّ جر مضاف إِلَيه مجرور) أَنْ يخرج ( والمَصدر المُؤولُ   
 )هريقْدجِ :تورلَ خالطُّلاَّبِ قَب.(  

الطُّلاَّب 

  

Qur’an (2:184)  لَكُم ريا خوومصةٌ( أَنْ تيمسلَةٌ امج(  

كُونلى السع نِيببٍ مصنو رِيدصم فرح.  أَنْ 
.مسة فعلٌ مضارِع منصوب وعلاَمةُ نصبِه حذْف النونِ لأَنه من الأَفْعالِ الخَ  

  .فاعلٌالواو ضمير متصلٌ في محلِّ رفْعٍ 

).صيامكُم: تقْديره ( مبتدأٌرفْعٍ في محلِّ  ) أَنْ تصوموا(والمَصدر المُؤولُ   

 تصوموا

فُوعرم ربخ ريخ 
رورجمو ارج لَكُم 

  
 


